
Zeitschrift: Vox Romanica

Herausgeber: Collegium Romanicum Helvetiorum

Band: 40 (1981)

Rubrik: Büchereingänge = Livres reçus

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 09.12.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Büchereingänge - Livres recus

Für folgende Bücher hat die Redaktion keinen Rezensenten gefunden. Im Einvernehmen
mit den betreffenden Verlagen werden sie hier - anstelle von Anzeigen - einfach erwähnt.

Aufsätze zur portugiesischen Kulturgeschichte, 10. Band 1970, Münster/Westfalen (Aschen-
dorffsche Verlagsbuchhandlung), 183 p.: 11. Band 1971, 187 p.; 12. Band 1972/1973,
188 p.; 13. Band 1974/1975. 221 p.

Belanger J.-L. Roland, Damedieus. The Religious Context ofthe French Epie - The Loherain
Cycle Viewed against Other Early French Epics, Geneve-Paris (Droz) 1975. XXVIII+
299 p. (Histoire des idees et critique litteraire 152).

Beretta Guido, Contributo all'opera novellistica di Giovanni Sercambi, con il testo di 14
novelle inedite, Lugano (Gaggini-Bizzozero) 1968, 216 p.

Bibliografia dialectal galego-portuguesa, Lisboa (Centro de Linguistica das Universidades de

Lisboa) 1976, XXVII + 161 p. (Publicagöes do Atlas Linguistico-etnografico de Portugal e

da Galiza 3).
Bodrje TonI, Val d'Inghildon. Poesie piemonteise, a cura di G. P. Clivio, Torino (Centro

Studi Piemontesi) 1974, XIX + 90 p. (Collana di letteratura piemontese moderna 9).
Bohrn Harald, Gunnar Tilander. Publications 1918-1973. Bibliographie etablie en l'hon¬

neur du 50itale anniversaire de sa soutenance de these. Stockholm (Norstedt) 1973, 72 p.
(Acta Bibliothecae Regiae Stockholmiensis 15).

Boleo Manuel de Paiva, O problema das terminologias cientificas e teenicas, Coimbra 1976,
46 p. (Separata da RPF 16,1.1 e II [1972-1974]).

Broggini Romano, Due anniversari: Carlo Salvioni 1858-1920, demente Merlo 1879-1960,
Bellinzona (Humilibus Consentientes) 1971, 89 p. (Strumenti e documenti per lo studio
del passato della Svizzera italiana).

Bulletin des Jeunes Romanistes 18/19 (1973), 185 p.; 20 (1974), 103 p.
Butler Jonathan Lowell, Latin -inus, -Ina, Inus and -ineus. From Proto-Indo-Euro¬

pean to the Romance Languages, Berkeley-Los Angeles-London (University of
California Press) 1971, 146 p. (University of California Publications. Linguistics 68).

Cahiers de linguistique hispanique medievale 1 (1976) sous la direction de Jean Roudil. 160 p.
Calvo Edoardo Ignazio, Poesie piemontesi e scritti italiani e francesi. Edizione del bicen-

tenario a cura di Gianrenzo P. Clivio, Torino (Centro Studi Piemontesi) 1973, XXXII +
351 p. (Collana di testi e studi piemontesi 6).

Cascales Francisco, Tablas poeticas. Ediciön, introducciön y notas de Benito Branca-
forte, Madrid (Espasa-Calpe) 1975, XLI + 270 p. (Cläsicos castellanos 207).

Clapin Sylva, Dictionnaire canadien-frangais. Reproduction de l'edition originale de 1894,
Quebec (Laval) 1974, XLVI + 389 p. (Langue frangaise au Quebec. 5e section: Lexicologie
et lexicographie 2).

Clivio Gianrenzo P., Storia linguistica e dialettologia piemontese, Torino (Centro Studi
Piemontesi), XII + 228 p. (Collana di testi e studi piemontesi 8).
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Craddock Jerry Rüssel, Latin Legacy Versus Substratum Residue. The Unstressed «Deriva-
tional» Suffixes in the Romance Vernaculars of the Western Mediterranean, Berkeley-
Los Angeles (University of California Press) 1969, VII + 141 p. (University of California
Publications. Linguistics 53).

Crapulli G. e Giancotti Boscherini, Ricerche lessicali su opere di Descartes e Spinoza,
Roma (Ateneo) 1969, 184 p. (Lessico intellettuale europeo 3).

Cruzeiro Maria Eduarda, Processus de intensificagäo no portugues dos seculos XII a XV,
Lisboa 1973, 490 p. (Publicagoes do Centro de Estudos Filolögicos 18).

David Jean et Robert Martin, Statistique et Linguistique. Colloque organis6 par le Centre
d'analyse syntaxique de l'Universite de Metz, 2-3 mars 1973. Paris (Klincksieck) 1974,
163 p. (Actes et Colloques 15).

Delille Karl Heinz, Die geschichtliche Entwicklung des präpositionalen Akkusativs im
Portugiesischen, Bonn (Romanisches Seminar) 1970, 210 p. (Romanistische Versuche und
Vorarbeiten 30).

Dionne Narcisse-Eutrope, Le parier populaire des Canadiens frangais. Reproduction de
l'edition originale de 1909, Quebec (Laval) 1974, XXIV + 671 p. (Langue frangaise au
Quebec. 3e section: lexicologie et lexicographie 3).

Duchäcek Otto, Le champ conceptuel de la beaute en frangais moderne, Praha (Stätni
pedagogicke nakladatelstvi) 1960, 215 p. (Spisy university v Brne. Filosofickä fakulta 71).

Dünn Oscar, Glossaire franco-canadien. Reproduction de l'edition originale de 1880, Quebec
(Laval) 1976, XXVI + 199 p. (Langue frangaise au Quebec. 3e section: lexicologie et
lexicographie 4).

Elwert W. Th. Rätoromanisches Colloquium Mainz. Beiträge herausgegeben von W. Th. E.,
Innsbruck 1976, 175 p. (Romanica Aenipontana 10).

EnrIquez M.a del Carmen, Lexico de O Grove, Santiago de Compostela 1974, XXV +
166 p. Verba. Anejo 3).

Ettinger Stefan, Norm und System beim Verb, Tübingen (Niemeyer) 1976, VIII + 83 p.
(Romanische Arbeitshefte 17).

Fält Gunnar, Tres problemas de concordancia verbal en el espanol moderno, Uppsala
(Almqvist & Wiksell) 1972, 200 p. (Acta Universitatis Upsaliensis. Studia Romanica
Upsaliensia 9).

Fare Paolo A., I manoscritti T inf. della Biblioteca Ambrosiana di Milano, Milano (Vita e

pensiero) 1968, IX + 232 p. (Pubblicazioni dell'Universitä Cattolica del S. Cuore. Saggi
e ricerche, serie III, scienze filologiche e letteratura 8).

Flobert Pierre, Les verbes deponents latins des origines ä Charlemagne, Paris (Belles Lettres)
1975, XXII + 704 p. (Publications de la Sorbonne. Serie «NS Recherches» 17).

Franolic Branko, Les mots d'emprunt Frangais en Croate, Paris (Nouvelles editions latines)
1976, XLII + 216 p.

Französisch heute. Informationsblätter für Französischlehrer in Schule und Hochschule 3/1
(1972), Frankfurt (Diesterweg), 52 p.

Garcia Constantino, Lexico de Ia comarca compostelano, Santiago de Compostela 1974,

IV + 191 p. (Verba. Anejo 1).
Garcia Hernändez Benjamin, El campo semantico de «ver» en la lengua latina. Estudio

estructural, Salamanca 1976, 177 p. (Acta Salmanticensia Iussu Senatus Universitatis
Edita. Filosofia y letras 97).
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Gauger Hans-Martin, Untersuchungen zur spanischen und französischen Wortbildung,
Heidelberg (Winter) 1971, 167 p.

Gemmingen-Obstfelder Barbara von, Semantische Studien zum Wortfeld «Arbeit» im
Französischen, Tübingen (Narr) 1973, 154 p. (TBL 35).

Georges Emanuel S., Studies in Romance Nouns Extractedfrom Past Participles. Revised by
Jerry R. Craddock and Yakov Malkiel, Berkeley-Los Angeles-London (University of
California Press )1970, XVI + 180 p. (University of California Publications. Linguistics
63).

Gheorghe-Ardei Ligia, IIpatetico nei discorsi Pro Roscio Amerino e De Provinciis Consula-

ribus, Bucuresti 1973, 47 p. (Ovidianum. Series Studiorum Classicorum 1).
Gregor D. B., Mad Nap («Pulon Matt»). An anonymous Romagnol poem ofthe sixteenth

Century, translated into English verse and Italian prose, and annotated by D. B. G.,
New York (Oleander Press) 1976, V + 237 p.

Gregor D. B., Romagnol Language and Literature, Stoughton, Wisc (Oleander Press) 1972,

VI + 352 p.
Guiter Henri, Atlas linguistique des Pyrenees Orientales, Paris (C. N. R. S.) 1966, 34 p. +

565 cartes.

Haarmann Harald, Grundzüge der Sprachtypologie, Stuttgart (Kohlhammer) 1976, 160 p.
Urban-Taschenbücher 252).

Höfler Manfred, Zur Integration der neulateinischen Kompositionsweise im Französischen

dargestellt an den Bildungen auf «-(o)manie, -(o)mane», Tübingen (Niemeyer) 1972,

VIII + 161 p. (Beihefte zur ZRPh. 131).

Istoria limbii romane, vol. II, Bucure§ti (Editura Academiei Republicii Socialiste Romania)
1969,464 p.

Joly Andre, Negation and the Comparative Particle in English, Quebec (Laval) 1967, 44 p.
(Cahiers de psychomecanique du langage 9).

The Journal of Indo-European Studies 1/3 (1973). Papers on Italic Topics presented to James

Wilson Poultney, p. 243-400.
Juneau Marcel, Contribution ä l'histoire de la prononciation frangaise au Quebec. Etudes des

graphies des documents d'archives, Quebec (Laval) 1972, XVIII + 311 p. (Langue et
litteraturefrangaises au Canada 8).

Kahane Henry e Renee, Lucille Bremner, Glossario degli antichi portolani italiani, tradu¬
zione e note di Manlio Cortelazzo, Firenze (Olschki) 1967,143 p. (Quaderni dell'Archivio

Linguistico Veneto 4).
Kemmer Ernst, Sprachspiel und Stiltechnik in Raymond Queneaus Romanen, Tübingen (Narr)

1972,252 p.(r.ßL26y.
Kim Tai Whan, 77ze Portuguese Element in Japanese. A Critical Survey with Glossary,

Coimbra 1976, 152 p. (Suplemento 5 da RPF).
Kiss Sändor, Les transformations de la structure syllabique en latin tardif, Debrecen (Kossuth

Lajos Tudomänyegyetem) 1972, 117 p. (Studia Romanica. Series Linguistica. Fasc. II).
Korth Ute und Ute Joppich-Hagemann, Untersuchungen zu Wortfamilien der Romania

Germanica, Bonn (Romanisches Seminar) 1973, 280 p. (Romanistische Versuche und
Vorarbeiten 46).

Kremer Dieter, Zur Urkunde A. 913 des Archivo Condal in Barcelona, Heidelberg (Winter)
1974. 82 p. (Sonderdruck aus Beiträge zur Namenforschung. Neue Folge 9/1 [1974]).
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Ladam Nicaise, Memoire et epitaphe de Ferdinand d'Aragon, edition critique par Claude
Thiry, Paris (Beiles Lettres) 1975, 182 p. (Bibliotheque de la Faculte de Philosophie et
Lettres de T Universite de Liege 212).

Lavis G., Les chansons de Blondel de Nesle. Concordances et index etablis d'apres l'edition
L. Wiese. Traitement automatique: C. Dubois, Liege (Faculte de Philosohpie et Lettres
de l'Universite de Liege) s. d., V + 187 p. (Publications de l'institut de lexicologie frangaise

de l'Universite de Liege).
Locey Lenita et Michael, Le mistere d'une jeune fille laquelle se voulut habandonner a peche,

introduction et notes par L. et M. L., Geneve (Droz) 1976, XXX + 109 p. (Textes
litterairesfrangais 226).

Lopes Ana Maria Simöes da Silva, O vocabulario maritimo portugues e o problema dos

mediterraneismos, Coimbra 1975, 381 p. (Separata da RPF 16 e 17).
Lutzeier Peter, Modelltheoriefür Linguisten, Tübingen (Niemeyer) 1973, X + 123 p. (Romanische

Arbeitshefte 7).

Mair Walter, Ennebergische Morphologie. Analyse eines dolomitenladinischen Flexions¬
systems, Innsbruck 1973, 168 p. (Romanica Aenipontana 8).

Mantou Reine, Actes originaux rediges en frangais dans la partie flamingante du Comte de

Flandre (1250-1350), Liege (Michiels) 1972, 549 p. (Memoires de la commission royale de

toponymie et de dialectologie 15).
Meier Harri und Wolfgang Roth (Hg.), Vermischte Beiträge I, Heidelberg (Winter) 1968,

176 p. (Romanische Etymologien 1).
Melanges de philologie et de linguistique offerts ä Tauno Nurmela, Turku (Turun Yliopisto)

1967, 169 p. (Annales Universitatis Turkuensis ser. B 103).
Melillo Michele, Le forme verbali dei dialetti di Puglia nelle versioni della Parabola del

Figliuol Prodigo, Foggia (Cappetta) 1977, 297 p.
Metzeltin Michael, Einführung in die hispanistische Sprachwissenschaft, Tübingen (Nie¬

meyer) 1973, XII + 79 p. (Romanische Arbeitshefte 9).
Mickel Emanuel J., Jr., Marie de France, New York (Twayne) 1974, 189 p. (Twayne's

World Authors Series 306. France).
MikuS R.-F., Principes de syntagmatique, Bruxelles (Aimav) - Paris (Didier) 1972, 243 p.

(Collection d'«Etudes linguistiques» 8).
Moderne Sprachen 9/2-4 (1965). Universitätsprofessor Dr. Carl Theodor Gossen zum

50. Geburtstag am 30. September 1965, 172 p.
Moncada Maria Luisa Cabral de, O laboratörio de linguas, Coimbra 1976,11p. (Separata

de Biblos 52).

Olza Jesus S. J., Perspectivas lingüisticas, Bogota (Pax) 1971, 31 p.

Parole e metodi. Bollettino dell'Atlante linguistico italiano 1 (1971), 145 p.
Payen Jean Charles. Le livre de philosophie et de moratite d'Alard de Cambrai, texte etabli

et redige par J. Ch. P., Paris (Klincksieck) 1970. 376 p. (Bibliotheque frangaise et romane.
Serie B: editions critiques de textes 9).

Polo Jose. Las oraciones condicionales en espaiiol, Granada (Universidad de Granada) 1971,
184 p. (Colecciön filologica de la Universidad de Granada 26).

Popelar Inge. Das Akademiewörterbuch von 1694 - das Wörterbuch des Honnete Homme
Tübingen (Niemeyer) 1976, 235 p. (Beihefte zur ZRPh. 152).

Pottier Bernard, Gramätica del espaiiol, versiön espanola de Antonio Quilis, Madrid
(Alcalä) 1970.
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Quaglia Lucien, Les comptes de THospice du Grand Saint-Bernard (1397-1477), publiees

par L. Q. en collaboration avec Jean-Marie Theurillat. Glossaire etabli par Ernest
Schule, premiere partie, Sion 1973, 162 p. (Extrait de Vallesia 28); seconde partie, Sion
1975, 213 p. (Extrait de Vallesia 30).

Quartu B. M., Vocabolario ampezzano, vol. 1: A-B, Cortina d'Ampezzo 1975, 74 p.;
vol. 2: C, Cortina d'Ampezzo 1975, 63 p.; vol. 3: D-E-F. Cortina d'Ampezzo 1975, 88 p.

Real Academia Espanola. Esbozo de una nueva gramätica de la lengua espanola, Madrid
(Espasa-Calpe) 1973, 592 p.

Reiner Erwin, La place de Tadjectif epithete en frangais. Theories traditionnelles et essai de

Solution, Wien - Stuttgart (Braumüller) 1968, XXXVII + 397 p. (Wiener Romanistische
Arbeiten 7).

Rezeau Pierre. Un patois de Vendee. Le parier rural de Vouvant, Paris (Klincksieck) 1976,
352 p. (Bibliotheque frangaise et romane. Serie A: Manuels et etudes linguistiques 38).

Rosamani Enrico, Vocabolario marinaresco giuliano-dalmata, Firenze (Olschki) 1975, XXIV
+ 200 p.

Rothe Wolfgang, Phonologie des Französischen, Berlin (Schmidt) 1972, 156 p. (Grundlagen
der Romanistik 1).

Runnalls Graham A., Le Cycle de Mysteres des Premiers Martyrs du manuscrit 1131 de la
Bibliotheque Sainte-Genevieve, edite avec une introduction et des notes par G. A. R.,
Geneve (Droz) 1976, 205 p. (Textes litteraires frangais 223).

Sala Marius, Contributions ä la phonetique historique du roumain, Paris (Klincksieck) 1976,
296 p. (Bibliotheque frangaise et romane. Serie A: manuels et etudes linguistiques 31).

Scaglione Aldo, 77ze Classical Theory of Composition. From its Origins to the Present. A
Historical Survey, Chapel Hill (The University of North Carolina Press) 1972, 447 p.

University of North Carolina Studies in Comparative Literature 53).
Schlieben-Lange Brigitte, Okzitanisch und Katalanisch. Ein Beitrag zur Soziolinguistik

zweier romanischer Sprachen, Tübingen (Narr) 1971, 60 p. (TBL 20).
Schlieben-Lange Brigitte, Okzitanische und katalanische Verbprobleme, Tübingen (Nie¬

meyer) 1971, XIII + 251 p. (Beihefte zur ZRPh. 127).
Scoones Stewart, Les noms de quelques officiers feodaux. Des origines ä la fin du XII6me

siecle. Paris (Klincksieck) 1976, 189 p. (Bibliotheque frangaise et romane. Serie A: manuels

et etudes linguistiques 37).
Sermonete Giuseppe, Un glossario filosofico ebraico-italiano del XIII secolo, Roma (Ateneo)

1969, 565 p. (Lessico intellettuale europeo 1).
Sornicola Rosanna e Alberto Värvaro. Vocabolario etimologico siciliano. Fascicolo di

saggio a cura di R. S. e A. V., rabba - ruzzulari, Palermo 1975. XIX + 107 p.
Studi urbinati di storia, filosofia e letteratura 47 (1973) 247 p. (Nuova serie B. Supplemento

linguistico 1).

Tafel Christa Eleonore, Beiträge zur französischen Etymologie. Bonn 1976, 132 p.
Tyson Diana B., La Vie du Prince Noir by Chandos Herald, Tübingen (Niemeyer) 1975

VII + 213 p. (Beihefte zur ZRPh. 147).

Ugolini Francesco A., Nuovi dati intorno alla biografia di Francisco Delicado desunti da una
sua sconosciuta operetta. Perugia 1975 (Estratto dagli Annali della Facoltä di Lettere e

Filosofia dell'Universitä degli Studi di Perugia 12 (1974-1975). 443-615).
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Undhagen Lydia. «Morale» et les autres lexemes formes sur le radical «moral-» etudies dans
des dictionnaires et dans des textes litteraires frangais de la seconde moitie du XVIIE siecle.
Etude de semantique structurale, Lund (Gleerup) 1975, 204 p. (Etudes Romanes de

Lund 25).

Vasconcellos J. Leite de, Esquisse d'une dialectologie portugaise, 2.a edigäo, com adita-
mentos e correcgöes do Autor, preparada, com base no exemplar conservado no Museu
Etnolögico «Dr. Leite de Vasconcellos», por Maria Adelaide Valle Cintra. Lisboa
1970, 180 p. (Publicagöes do Atlas Etnogräfico-Linguistico de Portugal e da Galiza 1).

Verba. Anuario gallego de filologia 1 (1974), 256 p.
Vineis Edoardo, Studio sulla lingua dell' «Itala». Pisa 1974, 215 p. (Biblioteca dell'Italia

dialettale e di studi e saggi linguistici 8).

Weinrich Harald, Tempus. Besprochene und erzählte Welt, zweite, völlig neubearbeitete
Auflage, Stuttgart (Kohlhammer) 1971, 349 p. (Sprache und Literatur 16).

Wilmet Marc, Etudes de morpho-syntaxe verbale, Paris (Klincksieck) 1976, 208 p. (Biblio¬
theque frangaise et romane. Serie A: manuels et etudes linguistiques 34).

Wunderli Peter, La plus ancienne traduction provengale (XIE s.) des chapitres XIII a XVII
de TEvangile de Saint Jean (British Museum, ms. Harley 2928), publiee avec une introduction,

des notes et un glossaire par P. W., Paris (Klincksieck) 1969, XXXIV + 53 p.
(Bibliotheque frangaise et romane. Serie D: initiation, textes et documents 4).

Wunderli Peter, Die okzitanischen Bibelübersetzungen des Mittelalters, Frankfurt (Kloster¬
mann) 1969, 94 p. (Analecta Romanica 24).
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